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3 ir 4 padégiy jungikliai PJ-3, PJ-4

Su $iais jungikliais galima rankiniu badu perjungti 2 arba 3 greiciy vienfaziy ventiliatoriy varikliy sukimosi greitj.
Galima prijungti kelis variklius, jei néra virSijama deklaruojama maksimali jungikliy kontakty srové.

Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus) su fizine, jutimo ar protine negalia arba nemokant ir
neturint patirties, i§skyrus, kai saugiai naudoti prietaisg iSmoko ir priZitri atsakingas uz jy saugumg asmuo. Vaikai

EN Original user manual

3 and 4 positions switches PJ-3, PJ-4

Operational speed step switch can adjust manually 2 or 3 speeds of the electrical motors of fans. Several motors
can be connected, if the maximum switch contacts current has not been exceeded.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.

valtronika®

control electronics

RU OpuruHanbHasi MHCTPYKUMA NONb30BaHUsA

Mepekntovyatenu Ha 3 u 4 no3uuui PJ-3, PJ-4

C noMOLLbI0 3TUX NEPEKIIoYaTenein MOXHO BPYYHYIO MEPEKMIOYNT CKOPOCTL BpalLEeHUsi 0aHOMa3Horo asuratens
BEHTUNATOPa C 2 Unu 3 CKOPOCTSIMU. MOXHO NOAKMIOUMTL HECKONbKO ABuraTenei, ecnn He GyaeT npeBbilleH
MaKCUMarbHbIA TOK KOHTAKTOB Nepekriodarenei.

YCTPOICTBO He NpeAHa3HauYeHo UCMONb30BaTh MLAMM (B TOM YUCTE AETEMM) C (IU3NYECKAMMN HYBCTBUTEMbHBIMM
VN1 YMCTBEHHBIMM HEOCTATKaMM, UMW HE UMES HABLIKOB 1 OMbITA, B UCKMIOYEHUN KOTAa UCMONb30BaTh YCTPOMCTBO
Hay4Uncsl U SIBNSIETCS MOA HAA30POM MWL OTBETCTBEHHBIX 33 Ge30nacHOCTb. [IeT [OMKHbIA GbiTb MOA TakiM
Ha[I30pOM, YTOGbI HE Urpanii C YCTPOVCTBOM.

Jtampa: 230 VAC.

Perjungimo kontakty sroveé ir jtampa: 10(3)A/250VAC.

ljungimo/i$jungimo padétis.

Saugos klasé: IP44/54. Kai montuojama potinkinéje déZutéje — IP44. Kai montuojama virstinkinéje
dézutéje - IP54.

Maksimali aplinkos temperatara: 40°C.

Gaminys atitinka Zemujy Jtampy Direktyva (LVD) 2006/95EB ir standarty reikalavimus: EN 61058-
1:2018 ir EN 61058-1-1:2016. Zymimas CE zenklu.

Gaminys atitinka IP54 apsaugos klasg pagal tarptautinj standartg IEC 60529. Taip pat atitinka Siuos
standartus: LST EN 60529:1999, LST EN 60529:1999/A1+AC:2002, LST EN 60529:1999/A2:2014,
LST EN 60529:1999/AC:2017, LST EN 60529:1999/A2:2014/AC:2019 IP54.

Technical data:

Voltage supply: 230VAC.

Switch contacts rating: 10(3)A/250VAC.

Position of on/off.

Protection class: IP44/54. When installed in a flush-mounted box - IP44. When installed in an
overhead box - IP54.

Max. ambient temperature up to 40°C.

This product conforms with the requirements of Low Voltage Directive (LVD) 2006/95EB and
standards: EN 60335-1:2002, EN 61058-1:2018 and EN 61058-1-1:2016. Marked with CE.

This product conforms with the requirements of IP54 protection class according to the international
standard IEC 60529. Also, conforms with these standards: LST EN 60529:1999, LST EN
60529:1999/A1+AC:2002, LST EN 60529:1999/A2:2014, LST EN 60529:1999/AC:2017, LST EN
60529:1999/A2:2014/AC:2019 IP54.
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TexHuyeckue AaHHble:

Hanpsixxenwue: 230B.

Tok v HanpsixeHue koHTakToB: 10 (3)A/250B.

Mo3uuusa BKN./BbIKI.

Knacc 3awwmtbl: IP44/54. Koraa yctaHoBke B kKOpoBKy ckpbiToro MoHTaxa — IP44. Korga yctaHoBke
B HaknagHowm kopob - IP54.

MakcumanbHas Temneparypa okpyxatollen cpefbl: 40°C.

3TO0T NpoAykT cooTBeTcTBYeT TpeboBaHusm [upekTusbl Huakoro Hanpsikenus (LVD) 2006/95EB u
craHgaptam: 2006/95EB: EN 61058-1:2018 n EN 61058-1-1:2016. MapkupyeTcs 3Hakom CE.

OTOT NpoaykT cooTBeTCTBYET TpeGoBaHWAM Knacc 3awmTel IP54 no mexayHapogHoMy ctaHaapTy
IEC 60529. Takke cooTBeTcTBYyeT 3TuM craHgaptam: LST EN 60529:1999, LST EN
60529:1999/A1+AC:2002, LST EN 60529:1999/A2:2014, LST EN 60529:1999/AC:2017, LST EN
60529:1999/A2:2014/AC:2019 I1P54.
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Tipas Maitinimo jtampa [VAC] Matmenys AxBxCxD [mm] Svoris [g]
Type Input voltage [VAC] Dimensions AxBxCxD [mm] Weight [g]
Tun Hanpsikenne nutanua [VAC] Pa3amepbl AXBxCxD [mm] Bec [r]
PJ-3 230 80x80x65x60 120
PJ-4 230 80x80x65x60 120

Transportavimas ir saugojimas

Visi gaminiai yra supakuoti gamykloje normalioms pervezimo saglygoms. Venkite smagiy ir smaginiy apkrovy. Iki
galutinio sumontavimo gaminius sandéliuokite sausoje vietoje, kur santykiné oro drégmé nevirsija 70% (20°C),
vidutiné aplinkos temperattra turi bati 5-40°C. Sandéliavimo vieta turi bati apsaugota nuo purvo ir vandens.
Venkite ilgalaikio gaminiy sandéliavimo. Nerekomenduojama sandéliuoti ilgiau nei 1 (vienerius) metus.

1 lentelé/Table 1/Tabnuua 1

Transport and storage

All products are packed by the producer for normal transporting conditions. Make sure that the switch does not put
the rotary switch downwards. Until final installation store products in a dry place with humidity not more than 70%
(20°C), average ambient temperature must be 5 -40°C. The storage place must be covered from water and dirt.
Avoid long-term storing. It is not recommended to store products for more than 1 (one) year.

T

Bce NpoAyKTbl ynakoBaHbl npoussogutenemMm Ans HOpMaﬂbHOﬁ TPaHCNOPTUPOBKK. ,uO nonHon WHCTannauun
cKnaawpyiiTe NpoayKThl B CyXOM MecTe ¢ He Gonblue Yem 70% (20°C) BNaxHOCTbIO, CpeAHsisi Temnepatypa AomkHa
6bITb 5-40°C. MecTo cknaaupoBaHus AOMmKHa GbiTh 3aluLieHa oT Boabl v rpssn. WaberaiiTe cknagvupoBaHWs Ha
ANVHHOE Bpems. He pekoMeHAyeTCsa cknaauposaTk NPOAYKThI AONbLUE Yem 1 (O,CllllH) roa.

Montavimas
1. Jungikliai skirti montuoti ant sienos. Norint pritvirtinti jungiklij reikia nuimti virutinj dangtelj, ir kitg
korpuso dalj varZty pagalba pritvirtinti prie sienos. Pritvirtinus pagrinding korpuso dalj prie sienos ir
sujungus laidus, uzdeéti virSutinj korpuso dangtelj.
2. Jungikliai negali bati montuojami sprogimui pavojingoje, arba agresyviy medziagy turincioje,
aplinkoje.
3. Jungikliai skirti montuoti patalpoje.

Installation
1. The switch is designed to be mounted on the wall. For fixing the wall the enclosure should be
opened and the base part attached to the wall with screws. The enclosure should be closed after
the base part is attached to the wall and all wires are connected.
2. Switch can not be installed in explosive and aggressive substances atmosphere.
3. The switch is intended for inside installation.

MoHTax

1. Mepeksnioyateny NpeAHasHaueH s BepTUKANLHOIO HACTEHHOO MOHTaxa. [1N1sh KpenneHus K CTeHe
KOPNYC [JOMKEH BbiTb OTKPLIT, @ OCHOBAHWE MPUKPENNEHO K CTEHe C MOMOLLBI BUHTOB. Kopnyc
[oMmkeH BbiTb 3aKpbIT nocre Toro, kak GasoBas 4acTb MpuKpenneHa k CTeHe M Bce nposoja
NOAKIHOYEHbI.

2. BanpeLuaeTcs MOHTUPOBATL NepekioyaTena Bo B3pbIBOONACHON UMK B, arpeCCUBHOI OKpyXXatoLLen
cpene.

3. MepekniovaTenbl NpegHasHaueHs! NS MOHTaXa BHYTPU NOMELLEHNS.

Elektrinis pajungimas

1. Elektrinis pajungimas ir aptarnavimas gali bati atliktas tik kvalifikuoto elektriko pagal, galiojancius
tarptautinius ir nacionalinius elektrosaugos, elektros jrenginiy jrengimo, reikalavimus.

Naudoti tik tokj elektros Saltinj, kurio duomenys yra nurodyti ant reguliatoriaus lipduko.

Maitinimo laidai turi bati parinkti pagal jungiklio jtampa ir srove.

2.
3.

Electrical connection

1. Electrical connection and service can be made only by a qualified electrician according to legal
international and national electrical installation standards.

The power supply source must conform with the data on the controller's label.

Supply cables must be selected according to switch's voltage and current.
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AnekTpuyeckoe NoaknioyeHue

1. OnekTpuieckoe MOAKMIOYEHNE MOXET MPOBOAMTCA TOMBKO KBANMMULMPOBAHHLIM 3MIEKTPUKOM 1
cobniofast  AeNCTBYIOWME MEXAYHAPOAHbIE U  HALMOHaNbHble CTaH4apTbl  ANEeKTPUYECKOro
NoAKIIYEHUS.

2. CeTb 9NeKTPONUTaHNs AOIHKHa COOTBETCTBOBATL TPEGOBAHMAM Ha TeX HaKneilke nepekrioyarena.

MuTatowme nposofa AOMKHLI BbiTb MOAOBPAHHLIN COOTBETCTBUI C HaNPSKEHWEM W TOKOM
nepeknioyarena.

Gnybty Zyméjimas (2 pav.)

Terminal marking (Figure 2)

L — 230VAC/power supply.
U1, U2, U3 - outputs.

Mapkupogka nogkntoueHuns (PUcyHok 2)

L — nutanue 230B.
U1, U2, U3 — Bbixoasl.

Aptarnavimas

Reguliatoriai nereikalauja jokio specialaus aptarnavimo, i$skyrus maZiausiai vieng karta metuose patikrinti
elektrinio pajungimo patikimuma.

Service

No special service is required for controllers, only to check electrical connection not less than 1 time per year.

O6cnyxunBaHue

Perynatop He HyxpaaeTcs B crieunanbHom obcnyxmueanuu. Tonbko He pexe 1 pa3s B rog TpeGyeTcs nposepka
Ha[IE)HOCTM BNEKTPUYECKOTO NOAKIIOHEHMS.

Garantija
1. Gamintojas suteikia 2 m. garantijg nuo gamintojo sgskaitos iSraSymo datos. Garantija galioja, jei
yra i$pildyti visi transportavimo, saugojimo, montavimo ir elektrinio pajungimo reikalavimai.
2. Atsiradus gedimui garantijos galiojimo metu, pirkéjas privalo ne véliau kaip per 5d. informuoti

Warranty

1. The manufacturer declares 2 year warranty term from the date of the manufacturer's invoice.
Warranty is applied in case all requirements of transporting, storing, installation and electrical
connection are fulfilled.

FapanTusa

1. Perynatopam npefoctaBnsetcs rapaHTus 2 roga, cuvtas OT [aTbl BbICTABMEHUA WHBOWCA
npoussoguTenem. [apaHTus [JeiicTBUTENbHa ecnu Bce TpeGoOBaHWSi  TPAHCMOPTUPOBKM,
CKNaanpoBaHUs, ANeKTPUYECKOro NOAKITIOYEHUS M MOHTaxa Bbinu cobnioaeHs!.




gamintojg ir kuo greiCiau savo léSomis pristatyti gaminj . Nesilaikant nustatytos tvarkos, garantija 2. In case of a damaged or faulty product during the warranty term customer must inform the producer 2. B crny4ae nonomku wnu HeucrpasHOCTM NpOAyKTa BO BpeMA Nepuoaa rapaHTvn, nokynarens
negalioja. within 5 days and deliver the product to manufacture as soon as possible at the customer's costs. [OMKEH COOBLNTL NPOU3BOANTENIO HE MOIKE YeM Yepes 5 [Heil U Kak MOXHO ckopeW npucnaTtb
3. Gamintojas neatsako uz gaminiy pazeidimus, padarytus transportavimo ar montavimo metu. In another case, the warranty is not valid. NpOAYKT CBOMMM CPeACTBaMM.
3. Manufacturer is not responsible for damages which occur during transportation or installation. 3. MpownsBoauTenb He OTBEYaET 3a NOBPEXAEHNS, KOTOPbIE MPON3OLLNK BO BPEMS TPaHCTIOPTUPOBKM.
Gamintojas pasilieka teise keisti us be i$ MpoussoanTens octaBnseT 3a co6oii NpaBa IMEHATL Producer reserve the right to change technical data
TexHuYeckve aaHHble
Pajungimo schema/Wiring diagram/Cxema nogkntoyeHusi
PJ-3 C Pl-4 C
M ys (mm.)/Di (mm.)P: (Mm.) Switch: 10A{3A) Switch: 10A{3A)
250VAC 250VAC
IP44/54 IP44/54
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1 pav./Figure 1/PucyHok 1
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2 pav./Figure 2/PucyHok 2

Gamintojas
UAB Valtronika

Adresas: Nuklono g. 12, Siauliai, Lietuva
Tel. Nr.: +37068720836
El. pastas: valtronika@valtronika.com
https://www.valtronika.com

Producer:
UAB Valtronika

Address: Nuklono str. 12, Siauliai, Lithuania
Phone number: +37068720836
E-mail: valtronika@valtronika.com
https://www.valtronika.com
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